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Аннотация  УДК 27-246
Проведено исследование согласования родословий Господа Иисуса Христа по Евангелиям 
от Матфея и Луки, и разработана Генеалогическая схема семьи родственников по плоти 
Господа Иисуса Христа и апостолов на уровне I в. до Р. Х. и I в. по Р. Х., наглядно внося-
щая ясность в познавание родственных взаимосвязей лиц Евангельской истории. Выя-
вилось, что оба родословия по Матфею и Луке гармонично дополняют друг друга. Систе-
матизация исторических сведений, претворённая в генеалогические схемы, позволяет 
представить евангельские события более конкретно и реалистично, и открывает новые 
возможности в изучении Священного Писания. При изучении исторического материала 
применена методика построения схем, заимствованная из инженерной системотехники. 
В предлагаемой статье сделана попытка с помощью Генеалогической схемы просмотреть 
Евангельскую историю от Рождества Христова в Вифлееме до Вознесения на примере 
участия в ней апостола и евангелиста Матфея, близкого по плоти родственника Господа. 

Ключевые слова: Иисус Христос, Ветхий Завет, Новый Завет, евангелисты Матфей и Лука, ро-
дословие, персоналии, генеалогия, история, семья. 



79ВИФЛЕЕМ , РОЖДЕСТВО ХРИСТОВО : НОВЫЙ ВЗГЛЯД ИЗ X XI В .

Bethlehem, Nativity of Christ: 
A New Opinion from the XXI Century

Nun Alexandra (Mushketova)
independent researcher
m.aleks.41@yandex.ru

For citation: Alexandra (Mushketova), nun. “Bethlehem, Nativity of Christ: A New Opin-
ion from the XXI Century”. Biblical Scholia, № 2 (3), 2022, pp. 78–92 (in Russian). DOI: 10.31802/
BSCH.2022.3.2.004

Abstract. A study of the agreement of the genealogies of the Lord Jesus Christ according to 
the Gospels of Matthew and Luke was carried out, and the Genealogical Scheme of the family of 
relatives in the flesh of the Lord Jesus Christ and the apostles at the level of the I century BC and 
I century AD was developed, clearly bringing clarity to the understanding of the kinship relation-
ships of persons in the Gospel history. It turned out that both genealogies according to Matthew 
and Luke harmoniously complement each other. The systematization of historical information, con-
verted into genealogical schemes, makes it possible to present the Gospel events more concrete-
ly and realistically, and opens up new opportunities in the study and understanding of the Holy 
Scriptures. When studying the historical material, the methodology of constructing schemes, bor-
rowed from engineering system designer, was used. In the proposed article, an attempt is made 
with the help of the Genealogical Scheme to view the Gospel story from the Nativity of Christ in 
Bethlehem to the Ascension on the example of the participation of the Apostle and Evangelist 
Matthew, a close relative of the Lord in the flesh.
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Апостолы Матфей и Лука в Евангелиях дали два родословия Го-
спода Иисуса Христа, несовпадающие по именам предков, ко-
личеству и родоначальнику: 42 от Соломона и 77 от Нафана. 
Причины их расхождений, с целью построения единой родос-

ловной Господа, изучались богословами разных стран со II в. и остава-
лись неразрешёнными до настоящего времени. Исследование истори-
ческих сведений о родственных связях между членами семьи Иисуса 
Христа, апостолами и другими более 50-ти лицами Евангельской исто-
рии позволило разработать генеалогические схемы семейств родствен-
ников по плоти Господа Иисуса Христа (Схема 1), апостолов Петра, Пав-
ла и евангелистов Матфея, Марка, Луки и Иоанна в пакете 12-ти схем1. 
Предпринятая попытка согласования евангелистов с помощью мето-
дики построения генеалогических схем заимствована из инженерной 
системотехники. Она обеспечила визуальную чёткость и системность 
подхода к древней богословской проблеме.

Продолжение исследования привело к выводу, что оба родословия 
по Матфею и Луке не только не противоречат, но гармонично дополня-
ют друг друга. По сведениям Евангелия от Матфея (1 гл.) и Первой кни-
ги Паралипоменон (3 гл.) Синодального текста с учётом Еврейской Би-
блии (Танах) создан восполненный список родословия Иисуса Христа, 
насчитывающий 75 имён. В сравнении с родословной по Лк. в 77 имён 
разница в количестве поколений между евангелистами Матфеем и Лу-
кой за период в тысячу лет от Иессея до Иосифа составила всего два 
лица! Результаты исследования обобщены в новой книге «Евангельская 
история жизни Господа Иисуса Христа с хронологическим расчётом 
календарных дат и родословными схемами»2. В ней освещены причи-
ны различий и согласования родословных от Адама до Христа по этим 
двум Евангелиям, разработаны дополнительные генеалогические схе-
мы и изучены пути передачи генетической информации от патриар-
ха Иакова и его сыновей Иуды и Левия к Деве Марии и Иисусу Христу. 
В процессе моделирования системы были просмотрены все доступные 
для изучения версии каждого узла родословных и отобраны наиболее 
достоверные, составляющие хронологическое и логическое единство. 
Сведения из древних источников о родственных взаимосвязях еван-
гельских персоналий либо не противоречат выводам проведённого 

1 Александра (Мушкетова), мон. Господь Иисус Христос в семье, среди близких и учени-
ков. О родословной Иисуса Христа и Его родственников по плоти. М., 2016.

2 Александра (Мушкетова), мон. Евангельская история жизни Господа Иисуса Христа с хроно-
логическим расчётом календарных дат и родословными схемами. Гл. V.1. Табл. 2. (В печати).
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исследования и вписываются в смоделированную систему, либо обна-
руживаются допущенные в них ошибки или неточности изложения, 
что позволяет их корректирование. Вместо абстрактного представле-
ния о событиях I в., вырванного из контекста истории, наглядное рас-
крытие родственных взаимосвязей персоналий в пакете уже 16-ти ге-
неалогических и генетических схем вносит ясность и открывает новые 
возможности в изучении и понимании Священного Писания. Это мож-
но проиллюстрировать на примере изучения жизни и трудов св. апо-
стола и евангелиста Матфея. 

Схема 1. Генеалогическая схема семьи родственников по плоти Го-
спода Иисуса Христа

Обратим внимание (Схема 1), что апостол Матфей (Левий Алфеев, 
Мф. 9, 9; Мк. 2, 14; Лк. 5, 27) является сыном апостола от 70-ти Клеопы3 (он же 
Алфей Капернаумский), который был младшим братом св. прав. Иосифа 

3 Жития святых на русском языке, изложенные по руководству Четьи-Миней свт. Димитрия 
Ростовского. Козельск, r1992. С. 723 (Май), 435 (Ноябрь).
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Обручника от общих родителей. Значит, Левий был родным племянни-
ком Иосифа Обручника. Из исторических памятников известно, что Кле-
опа женился на дочери Иосифа Марии после возвращения Святого семей-
ства из Египта, именуемой в Евангелиях Марией Клеоповой-мироносицей. 
Они имели сына Иакова Алфеева, апостола от 12-ти. По некоторым сви-
детельствам, Клеопа-Алфей был также отцом свв. мчч. Аверкия и Елены. 
Аверкий пострадал за Христа, будучи привязан нагим среди пчёл и изъ-
язвленный их жалами, а Елена была убита камнями4. 

Левий-мытарь жил, как и его отец, в Капернауме. По древней инфор-
мации о семье потомков Давида создаётся впечатление, что Левий с боль-
шой вероятностью мог быть среди родственников, собравшихся на пере-
пись в родовом доме в Вифлееме, когда в их семье давидидов у Обручницы 
его дяди Иосифа5 Марии родился Сын Иисус. Какие же исторические со-
бытия дают основания считать Левия рождённым до, раньше времени 
Р. Х. и обосновывают возможность его участия в переписи в Вифлееме?

Для начала подтверждения гипотезы надо вспомнить год рожде-
ния Иисуса Христа и обстоятельства тех дней. Римский император Август 
в 746 г. издал эдикт о поголовной переписи народа во всех провинциях 
и государствах его империи6. В Иудею она пришла в 749–750 гг., незадолго 
до смерти Ирода Великого7, и проводилась под руководством легата Кви-
риния. Целью было обложение народа налогом земельной собственности 
(cens) и внесение личной подати в казну. Она касалась только подробной 
описи лиц, земельной собственности, имущества и доходов8. Земельный 

4 Александра (Мушкетова), мон. Господь Иисус Христос в семье, среди близких и учени-
ков. С. 291; Жития святых на русском языке. С. 723 (Май).

5 Там же. С. 28. В книге даны сведения о том, что Клеопа, путешествовавший с Лукой в Эм-
маус после воскресения Христа (Лк. 24, 13.18),  по семье приводился Иисусу Христу дядей 
(см. Схему 1). Св. прав. Иосиф Обручник считался троюродным братом св. прав. Иоакима, 
отца Пресвятой Богородицы, юридически по левиратному закону. Клеопа, как и Иосиф, 
был потомок Давида. И его сын апостол и евангелист Матфей был, соответственно, да-
видидом, а по родственным отношениям приводился Иисусу Христу двоюродным бра-
том по плоти. 

6 Алфеев П. , прот. Перепись Квириния, как неизгладимый исторический документ нео-
провержимой достоверности евангельских событий. Рязань, 1915. С. 37; Дидон А. Иисус 
Христос. Т. 1. СПб., 1891. С. 93—94.

7 Алфеев П. , прот. Перепись Квириния. С. 25, 31. Летоисчисление велось от основания 
Рима ( ab Urbe condita; далее — A U) — 753/754 г. до н. э. 750 г. AU соответствует 4 г. до н. э. 
по Юлианскому календарю.

8 Там же. С. 15–17, 25, 48. Квириний два раза был правителем Сирии, дважды проводил 
перепись: в первый раз (Лк. 2, 1–2) около времени Рождества Христова (749 г.), второй 
раз через 10 лет в 759 г. (см. Деян. 5, 37).
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налог должен уплачиваться в том округе, в котором лицо владело отдель-
ным участком земли. Все евреи (мужчины, женщины и дети) по приказу 
Ирода должны были беспрекословно записываться по месту происхож-
дения рода и давать присягу в верности цезарю (Августу) и царю (Иро-
ду)9. Внутри самого еврейского народа перепись, хотя также клонилась 
к укреплению земельной собственности, исходила из мотива точного со-
хранения границ каждого колена10. Иосиф и Мария должны были явить-
ся в Вифлеем для внесения своих имён в списки чиновников (Лк. 2, 4–5). 
И настало время родиться Спасителю мира.

Древние писатели оставили письменные свидетельства о факте 
рождения Иисуса Христа во время первой переписи Квириния. По сви-
детельству свт. Ипполита Римского († 235 г.) Иисус Христос родился 
в Вифлееме во время первой переписи11. Мч. Иустин Философ († 166), 
 защищая историческую достоверность личности Христа, говорил рим-
ским властям о том, что у них в государственных архивах хранятся под-
линные списки переписи, производившейся в Иудее Квиринием про-
куратором, в которых можно прочитать имя Иисуса на табличке среди 
других имён12: 

«В земле Иудейской есть одно село (Вифлеем), отстоящее от Иерусалима 

на тридцать пять стадий, в котором родился Иисус Христос, как узнать мо-

жете и из таблиц переписи, которая была при Квиринии, первом вашем пра-

вителе в Иудее»13. 

«С этим свидетельством Иустин обратился к императору, сенату и на-

роду Рима. И само собой понятно, что, ссылаясь на документы римского ар-

хива, он проверил их лично сам, иначе рисковал не только проиграть дело, 

которое защищал, но и потерять свою жизнь, если бы он, своим недосмо-

тром, ввёл в заблуждение императора и сенат»14. 

Примем для наших хронологических расчётов дату Р. Х. «за 8 дней 
до января 750 г.». На это время указывают свт. Ипполит Римский, 

9 Дидон А. Иисус Христос. Т. 1. С. 94. Алфеев П., прот. Перепись Квириния. С. 38.
10 Алфеев П., прот. Перепись Квириния. С. 49.
11 Ипполит Римский, свт. Толкование на книгу пророка Даниила. Кн. 4: Видение вось-

мое XXIII // О Христе и антихристе. СПб., 2008. С. 165–166. «Пришествие Господа во плоти 
совершилось в среду за 8 дней до январских календ в 42 г. Августа». См.: Алфеев П., прот. 
Перепись Квириния. С. 31.

12 Там же. С. 47.
13 Иустин Философ, мч. Апология 1, 34 // Он же. Творения. М. , 1995. (Библиотека Отцов 

и Учителей Церкви). С. 65.
14 Алфеев П., прот. Перепись Квириния. С. 31.
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мч. Иустин Философ (см. сноски 12 и 14), подтверждают своими сви-
детельствами Тертуллиан († 220), свт. Евсевий Кесарийский († 340), Та-
цит († 120)15 и другие древние христианские хронисты.

Рассмотрим несколько рассуждений о возрасте апостола Матфея 
по отношению к дате Р. Х. и о вытекающей из этого возможности его 
участия в переписи в Вифлееме. В ней, как уже было сказано, должны 
были участвовать все мужчины, женщины и дети на местах происхож-
дения рода. Его отец Клеопа был младшим братом Иосифа Обручника. 
Иосифу при обручении с Девой Марией было «около 80-ти лет и даже бо-
лее того»16. Когда родился Иисус Христос, Иосифу было приблизительно 
82 года. Святое семейство имело возможность возвратиться из Египта, 
по сведениям последнего авторского исследования Хронологии жизни 
Иисуса Христа, уже через полгода. Иосифу могло быть 83–84 года. И тог-
да Клеопа просил у Иосифа руки его дочери Марии. Вполне допустимо 
предположить, что Клеопа тоже был уже пожилым человеком и, веро-
ятно, вдовым, потому что от первой жены имел детей. Сколько могло 
быть лет Клеопе в то время? Возможно, самое малое порядка 60-ти лет. 
Известно, что апостол от 12-ти Иаков Алфеев был его сыном от Марии 
Клеоповой, и нет никакой информации, что у них были ещё совместные 
дети. Но есть свидетельства, что Клеопа был отцом апостола Матфея 
и мчч. Аверкия и Елены (см. сноски 4 и 5). На основании этих рассуж-
дений, можно предположить, что апостол Матфей был сыном от первой 
жены и ко времени рождения Иисуса Христа он уже был рождён и был 
уже в сознательном возрасте. А ко времени призвания Господом был 
«человек состоятельный»17, имел дом, куда пригласил Иисуса Христа 
на трапезу, созвал большое общество друзей (Мф. 9, 10; Мк. 2, 15), в том 
числе фарисеев и книжников (Мф. 9, 11; Мк. 2, 16; Лк. 5, 29–30), и при-
готовил обильный стол (Лк. 5, 29). Эти показания свидетельствуют о его 
зрелом возрасте, что к этому времени он успел потрудиться и приобре-
сти немалый достаток. Приведённые рассуждения могут укрепить пред-
положение, что апостол Матфей годами был старше 30-летнего Брата 
по плоти Иисуса Христа, призвавшего его в первый же год Своего мес-
сианского служения. Значит во дни Р. Х. он должен был зарегистриро-
ваться в переписи, а, как давидид, именно в Вифлееме. Ибо для еврея 

15 Там же. С. 15–16, 17–18, 31, 43.
16 Епифаний Кипрский. Панарион 78 (8). Цит. по: Деревенский Б. Г. Иисус Христос в докумен-

тах истории. СПб., 62013. (Античное христианство. Источники). С. 265.
17 Жития святых на русском языке. Ноябрь. 1992. С. 435.
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дорого было записать своё имя в том именно колене, доме и родстве, 
к которому он принадлежал по своему происхождению.

Расчёт возраста Левия-Матфея даёт основание считать, что он был 
свидетелем сокровенных явлений внутри клана Давида и осознанно 
воспринимал их. 

Здесь в Вифлееме началась новая эра жизни человечества. Рождение 
Богомладенца сопровождалось многими чудесными событиями незем-
ного порядка, явлениями высшего бытия, указывающими на рождение 
Мессии. В семье о Нём было много толков, рассуждений и противопо-
ложных мнений, вплоть до полного неприятия. Отрок рос, и всё яснее 
раскрывалось Его необычайное предназначение. 

Вся жизнь двоюродного Брата по плоти Иисуса, называемого в на-
роде Христом, прошла на глазах Левия-мытаря. Когда Он вышел на от-
крытую проповедь как Учитель-Равви со Своим учением, то Клеопа 
и Мария с Иаковом, Аверкием и Еленой по возможности старались 
быть возле Него, слушали наставления, ходили за Ним. И Левий не мог 
оставаться в стороне от Его деятельности. Когда Господь призвал его 
к Себе в помощники, то он тут же оставил мытницу и последовал за Бо-
жественным Учителем, став навсегда Его апостолом Матфеем18. Зна-
чит, к этому времени он уже осознал в Иисусе Мессию.

Вскоре после призвания Матфей удостоился быть причисленным 
к лику 12-ти избранных апостолов (Мф. 10, 2–4; Мк. 3, 13–19; Лк. 6, 13–
16). Вместе с ними он сопровождал Господа в путешествиях по Галилее 
и Иудее, внимал Божественному учению, видел бесчисленные Его чуде-
са, ходил с проповедью к погибшим овцам дома Израилева (Мф. 15, 24), 
был свидетелем крестных страданий и искупительной смерти Спаси-
теля и Вознесения на Небо. 

После сошествия Святого Духа на апостолов Матфей сначала оста-
вался в Палестине вместе с другими апостолами. По убиении св. пер-
вомч. Стефана (Деян. 7, 59–60) после 34-го года настало великое гоне-
ние на церковь Иерусалимскую: все же рассеялись по странам иудейским 
и самарийским, кроме апостолов (Деян. 8, 1); ученики Христовы, защи-
щаемые силой Божией, пробыли в Иерусалиме около 10-ти лет, считая 
со времени Вознесения Господня до дня, когда Ирод царь (Агриппа I. — 
мон. А. М.) поднял руки на некоторых, принадлежащих к церкви, чтобы 
сделать им зло (Деян. 12, 1) в 42–44 гг. Апостолы разошлись по вселен-
ной возвещать слово Божие, согласно жребию, брошенному ими сразу 

18 Александра (Мушкетова), мон. Евангельская история жизни Господа Иисуса Христа с хро-
нологическим расчётом календарных дат и родословными схемами. Гл. III.2.12, VI.1.5.4.
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после Вознесения Христова. После жестоких событий 34 г. они пони-
мали, что им предстоят гонения и перед уходом из Иерусалима следу-
ет записать свидетельства жизни и их общения с Богочеловеком. Так 
же и иерусалимские христиане просили оставить им текст о жизни 
и проповеди Господа Иисуса Христа. Прот. Г. Климов замечает: «Надо 
полагать, что апостолы все вместе соборно восстановили самые необ-
ходимые события общественного служения Господа Иисуса Христа, 
и поручили создать этот труд Матфею»19.

Пути Господни неисповедимы: может быть промыслительно Мат-
фей-Левий стал в своё время мытарём. Находясь среди народа на пере-
крёстке путей, он усваивал широту взглядов и свободу общения с людь-
ми, «хорошо знал греческий и еврейский языки, на которых говорили 
в Галилее, и умел вести записи. Эта профессия дала ему необходимые 
навыки, чтобы написать Евангелие на двух языках»20, то есть уровень 
его человеческого образования позволял составить требуемое Писание21.

Следует учесть, что Матфей, как член семьи родственников по пло-
ти Иисуса Христа, знал многие подробности Его рождения и жизни, 
а также внутренние обстоятельства и тайны их семейного микрокос-
ма. Он первым из апостолов увидел Иисуса Христа ещё в Младенчестве, 
наблюдал, анализировал, запоминал. Избранник Божий из дому Дави-
да Матфей был направляем Духом Святым для написания деяний и из-
речений Божественного Учителя. В зрелом возрасте он написал первую 
Богодухновенную летопись жизни и учения Сына Божия и своего Ве-
ликого родственника по плоти Иисуса Христа. 

Евангелие от Матфея насыщено сведениями и подробностями, 
которых нет у других синоптиков. Писал конкретно, например, у ко-
лыбели Младенца Иисуса Матфей изображает склонившихся волхвов 
с далёкого Востока, что волхвы пришли в дом (Мф. 2, 11), о возвращении 
в Назарет из Египта (Мф. 2, 23), а не из Иерусалима сразу после Сре-
тения — как здесь опускает период Египта евангелист Лука (Лк. 2, 39). 

«Язычник сотник и женщина-хананеянка проявляют веру, подобия кото-

рой Иисус не нашёл в Израиле. Иисус упрекает города Хоразин, Вифсаиду 

и Капернаум, в которых Он совершил великие чудеса, за то, что они не по-

каялись; Он оплакивает Иерусалим, потому что этот город не хочет прийти 

19 Климов Г., прот. История написания Евангелия от Матфея. URL: https://academy.foma.ru/
istoriya-napisaniya-evangeliya-ot-matfeya.html.

20 Шафф Ф. История христианской церкви. Т. 1: Апостольское христианство (1–100 г. по Р. Х.). 
СПб., 2007. С. 409 (§ 80. Матфей).

21 Климов Г., прот. История написания Евангелия от Матфея. 
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к Нему; Он предвещает горе иудейским священникам и произносит ужас-

ные пророчества о гибели теократического государства. Обо всём этом Мат-

фей пишет подробнее, чем другие евангелисты», его точным сведениям сле-

дует «отдавать приоритет»22. 

Уже начиная первую главу родословием, евангелист не перечисля-
ет его полностью, хотя обязан был знать наизусть, и, безусловно, знал, 
но упоминает только 42 представителя от Авраама до Иисуса Христа, 
и делит его на три исторических периода по 14 поколений. Есть причи-
на. В Иудее цари сравнивались с луной. Давид уподоблялся полной луне, 
при нём был расцвет царства. Имя Давид имеет гематрию 14. По Мат-
фею от Авраама до Давида-«полной луны» 14 поколений, или по ана-
логии «14 дней» в понимании народа, жившего по лунному календарю. 
Потом «14 дней» убывания луны (до Вавилонского плена), и до ново-
го полнолуния «14 дней» — до Христа. Также на 14-й день Нисана днём 
закалывался жертвенный агнец и после захода солнца в полнолуние 
праздновался Песах — в память исхода евреев из Египта, выводимых 
Богом из рабства. Связь прямая с Мессией. Таким родословием еванге-
лист показал израильскому народу, для которого писал, что Иисус точ-
но принадлежит дому Давида и что Он — Мессия!

Прот. Г. Климов предлагает к рассмотрению исключительный слу-
чай, нарушивший еврейскую родословную традицию: «В третьем пери-
оде число 14 получится, если в этот счёт войдёт Дева Мария (Мф. 1, 12–
17). Возможно, так евангелист выразил истину, что в непосредственном 
отношении к пришествию в мир Господа Иисуса Христа стоит только 
Дева Мария»23. Дева Мария представляет самостоятельное поколение, 
и этот факт ясно отображён на схеме.

Иером. Филофей (Артюшин) обращает внимание на то, что Мат-
фей единственный из евангелистов показал мессианское величие Иису-
са Христа как Небесного Учителя в процессе преподавания Им тайн 
Царства Небесного апостолам. Заканчивает Евангелие Матфей апо-
феозом вселенского события — «торжественным восшествием Иису-
са Христа <…> на Небесную кафедру, с высоты которой Он сообща-
ет апостолам <…> Свою последнюю волю: Идите, научите все народы 
<…> Царству Небесному» (Мф. 28, 18b–20)24. «Оно было необыкновенно 

22 Шафф Ф. История христианской церкви. Т. 1. С. 413, 410.
23 Климов Г., прот. Евангелие от Матфея. URL: https://www.youtube.com/watch?v=8lrv23An0as.
24 Филофей (Артюшин), иером. Христос и ученики в Евангелии от Матфея // БВ. 2017. 

№ 1–2 (24–25). С. 41–42.
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популярно, — пишет иеромонах Филофей, — с самого зарождения Церк-
ви, <…> и не в последнюю очередь именно в монашеских кругах. Было 
наиболее читаемым, комментируемым и используемым в Литургии 
и во многих других областях церковной жизни, в том числе и благода-
ря обилию содержащихся в нём духовно-нравственных наставлений, 
чётко регламентирующих укоренённый в Писании аскетический иде-
ал святости»25.

«Евангелие ап. Матфея является ценным историческим свидетель-
ством полемики Христа с фарисеями, — считает исследователь пробле-
мы С. В. Соловьёв, — при этом евангелист рассказывает полемические 
истории подробнее, чем Марк»26. 

 Свт. Евсевий Кесарийский (IV в.) свидетельствует: 

«…воспоминания о жизни с Христом оставили из [апостолов] только Мат-

фей и Иоанн… Матфей первоначально проповедовал евреям; собравшись же 

к другим народам, вручил им своё Евангелие, написанное на родном (ара-

мейском) языке»27. 

Как видим к этому времени не позднее 44 г. ап. Матфей уже напи-
сал Евангелие и оставил иерусалимским иудеохристианам.

Прот. Л. Грилихес замечает: 

«Из евангелистов Матфей и Иоанн — это два апостола, ученики Спасителя, 

которые были избраны Им для продолжения Его миссии (см. Мф. 10, 2–3)»28.

Итак, из евангелистов Матфей и Иоанн были живыми свидетелями 
и очевидцами Слова в лике Двенадцати, оба ближайшие родственники 
Господа, члены Его семьи (см. Схему 1). Иоанн Богослов и его старший 
брат апостол от 12-ти Иаков Зеведеев — сыны Зеведея и Саломии Зе-
ведеевой, другой дочери Иосифа Обручника, вменялись Господу Иису-
су «племянниками»29. А Матфей был двоюродным братом их матери 

25 Там же. С. 22–23.
26 Соловьёв С. В. Полемика Иисуса Христа с представителями иудейских религиозных те-

чений в свете современной библеистики. СПб., 2019. С. 114.
27 Евсевий Кесарийский, еп. Церковная история III, 24, 5–6 // Он же. Церковная история / 

ввод. ст., комм., библиогр. список и указатели И. В. Кривушина. СПб., 2013. (Библиотека 
христианской мысли. Источники). С. 164.

28 Грилихес Л., прот. Голоса свидетелей // Православие и современность / интервью М. Бирю-
ковой. 2015. № 32 (48). URL: http://www.eparhia-saratov.ru/Articles/golosa-svidetelejj.

29 Аверкий (Таушев), архиеп. Апостол. Руководство к изучению Священного Писания Ново-
го Завета. М., 1999. С. 159.
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Саломии. Именно с казни Иакова в 42–44 гг. царь Ирод Агриппа I, внук 
Ирода Великого, воздвиг гонение на Церковь Христову (Деян. 12, 2).

Свящ. А. Гумеров выражает общее мнение, что «с Евангелием от Мат-
фея был знаком евангелист Лука, начинающий Евангелие словами: Как уже 
многие начали составлять повествования о совершенно известных между 
нами событиях, как передали нам то бывшие с самого начала очевидцами 
и служителями Слова (то есть евангелисты Матфей и Иоанн, родственни-
ки по плоти Иисуса Христа. — А. М.), то рассудилось и мне… (Лк. 1, 1–3)»30. 
«Вероятно, это первый соборный церковный труд — считает прот. Г. Кли-
мов, — который был санкционирован для использования всеми прочими 
апостолами. Оно было хорошо знакомо апостолам Петру, Иоанну Бого-
слову, Иакову и прочим апостолам»31. Ап. Варфоломей, проповедуя в Ин-
дии Христа, «оставил им Евангелие от Матфея, написанное еврейскими 
буквами (арамейский прототип Евангелия от Матфея)», свидетельство-
вал Пантен († 203) — ученик Климента Александрийского32.

Блж. Августин в сочинении «О согласии евангелистов» констатирует: 

«Евангелисты были знакомы с писаниями друг друга и этим объясняются 

особенности каждого из Евангелий: Матфей подчёркивает царственное до-

стоинство Иисуса Христа, Лука — священническое, Марк сокращает Матфея, 

а Иоанн, писавший позже всех, делает акцент на Божестве Спасителя»33. 

Свт. Феофилакт Болгарский отмечает: 

«Это — первое Евангелие было написано апостолом Матфеем около 41 г. 

по Р. Х. и потому занимает между ними первое место»34. Климент Алек-

сандрийский приводит предания древних пресвитеров о порядке Еванге-

лий: «Первыми написаны Евангелия, где есть родословные (т. е. Евангелия 

от Матфея и от Луки)»35. 

Ориген в первой книге Толкований на Евангелие от Матфея пи-
шет так: 

30 «Что такое закон левирата?» Отвечает свящ. Афанасий Гумеров, насельник Сретенского 
монастыря. URL: https://pravoslavie.ru/6319.html.

31 Климов Г., прот. История написания Евангелия от Матфея. 
32 Евсевий Кесарийский Церковная история V, 10 // Цит. соч. С. 233.
33 Августин, блж. О согласии евангелистов 1, 2, 4; 3, 6–7 // Он же. Творения: в 4 т. Т. 2: Тео-

логические трактаты. СПб.; Киев, 2000. С.75–76.
34 Феофилакт Болгарский, архиеп. Предисловие к Евангелию от Матфея // Святое Еванге-

лие. Козельск, 1995. С. 13.
35 Евсевий Кесарийский Церковная история VI, 14, 5 // Цит. соч. С. 275–276.
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«Вот что из предания узнал я о четырёх Евангелиях: первое написано Матфе-

ем, бывшим мытарем, а потом апостолом Христовым, предназначено для хри-

стиан из евреев и написано по-еврейски; второе, от Марка, написано по на-

ставлениям Петра... Третье Евангелие — от Луки, которое одобряет Павел, 

написано для христиан из язычников. Последнее Евангелие — от Иоанна»36. 

«К 60-м годам складывается полная редакция иврита Мф.»37, — 
пишет священник Леонид Грилихес. Так полагают свт. Ириней Лион-
ский38, еп. Кассиан (Безобразов)39, архиеп. Аверкий (Таушев)40, исследо-
ватель жизни ап. Павла Ален Деко41 и др. Их мнение можно соотнести 
к Евангелию, переведённому евангелистом Матфеем уже на греческий 
язык, когда апостолы вернулись в Иерусалим. «Наши древние церков-
ные учителя середины II–III-го веков утверждали, что Матфей лично 
сам перевёл это Евангелие на греческий язык. К 70-му году (Иудейская 
война. — А. М.) Евангелие на еврейском языке было Церковью утраче-
но»42 — дополняет прот. Г. Климов. 

Кончина св. апостола и евангелиста Матфея последовала, по пре-
данию, около 60 г. по Р. Х.43

Выводы

Анализ родственных отношений между Господом, Его родственника-
ми по плоти и апостолами, наглядно представленных в Схеме 1, позво-
лил подтвердить приведённые выводы древних и современных бого-
словов о первенстве Евангелия, написанного Матфеем, и времени его 
написания, в отличие от других гипотез. 

36 Там же. VI, 25, 3–6 // Цит. соч. С. 290.
37 Грилихес Л., свящ. Археология текста. Сравнительный анализ Евангелий от Матфея и Мар-

ка в свете семитской реконструкции. М., 1999. С. 77–78. 
38 Аверкий (Таушев), архиеп. Четвероевангелие. Руководство к изучению Священного Пи-

сания Нового Завета. М., 1999. С. 20.
39 Кассиан (Безобразов), еп. Христос и первое христианское поколение. М. , 2001. С. 109, 

366–367.
40 Аверкий (Таушев), архиеп. Апостол. С. 273.
41 Деко А. Апостол Павел / пер. с фр. И. И. Челышевой; вступ. В. Я. Курбатова. М., 2009. (Жизнь 

замечательных людей; 1167). С. 9.
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Систематизация исторических сведений, претворённая в генеа-
логические схемы, позволяет представить евангельские события более 
конкретно и реалистично. Этот инструмент исследования может слу-
жить ключом для понимания исторических событий I в. В статье при-
ведён пример возможного пользования схемами как сподручным ап-
паратом для сравнительного анализа древних и современных гипотез 
и выявления в них элементов достоверности. 
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